
Moduli Online

Ora che hai scelto la scuola, è il momento di completare
la richiesta d’iscrizione per realizzare il tuo sogno di
studiare in Giappone! Mentre compili i moduli fa’
riferimento alle istruzioni riportate di seguito per
presentare una richiesta di alta qualità e agevolare le
tempistiche di ammissione.

Come compilare i

ATTENZIONE

Puoi compilare i moduli una sezione alla volta. Non è necessario compilare tutto insieme,
puoi compilarli un po’ alla volta, ma ricordati di cliccare su “Save” per salvare i dati inseriti.

Compila i moduli in INGLESE ad eccezione di nomi di persona, indirizzi e scuole.

Assicurati che i numeri di telefono abbiano il codice del paese di appartenenza. Se
vivi in Italia il tuo codice sarà +39, ma se vivi all’estero, puoi controllare qui il codice del
tuo paese di residenza: https://it.wikipedia.org/wiki/Prefissi_telefonici_internazionali

Assicurati che gli indirizzi siano completi, includendo codice postale, città e nazione.
Puoi usare Google Maps come riferimento (copia e incolla l’indirizzo).

In caso di seconda iscrizione, assicurati che tutte le informazioni fornite combacino con
quelle fornite nell’iscrizione precedente.

Se hai dubbi sulla compilazione dei moduli dopo aver letto la guida, scrivici.

Sezione 2 - Informazioni personali

- Per questa sezione, prendi il passaporto e copia tutto in modo che le informazioni richieste
corrispondano ESATTAMENTE a quelle presenti sul passaporto*. Il passaporto deve avere 6
mesi di validità dal momento dell’arrivo in Giappone. Se così non fosse dovrai rinnovarlo il
prima possibile. 
    
Se come occupazione indicherai che stai lavorando, questo lavoro dovrà essere inserito nella
sezione 12 

Informazioni personali

https://it.wikipedia.org/wiki/Prefissi_telefonici_internazionali


Sezione 3 - Quota d’iscrizione

Per riservare un posto presso la scuola scelta dovrai pagare la quota d’iscrizione tramite
PayPal. Potrai effettuare il pagamento con PayPal anche se non hai un account, usando una
qualsiasi carta di credito/debito.

Sezione 4 - Attuale livello di conoscenza e obiettivi di studio

In questo caso, è necessario considerare:

 1) i tuoi piani futuri (se ad esempio vuoi proseguire gli studi presso università/Senmon
Gakkou in Giappone, seleziona la durata massima del corso come indicato nello schema di
seguito. Qui trovi maggiori informazioni: LINK)
2) l'estratto conto bancario tuo/del tuo sponsor (Più è lunga l’iscrizione iniziale maggiore
sarà la garanzia finanziaria richiesta di dimostrare nell’estratto conto)

Durata del periodo di studio in Giappone

Se non si è sicuri sulla durata degli studi in Giappone, puoi richiedere una durata di studio
più breve (6 mesi o 1 anno) e prolungare in seguito, fino alla durata massima del corso
determinata dal periodo di inizio scelto. 

Tuttavia, è bene tenere presente che la possibilità di estendere dipenderà dalla
disponibilità di posti. In generale è preferibile iscriversi al corso più a lungo possibile così da
assicurarsi il posto per l’intera durata degli studi. 

Inizio Duración máxima

Aprile 2 anni

Luglio 1 anno e 9 mesi

Ottobre 1 anno e 6 mesi

Gennaio 1 anno e 3 mesi

https://gogoworld.heiapply.com/engine/media/dl.php?d=1&fl=cyUzQTE4JTNBJTIyJTJGV2VkMTYxNzU0LUMyMC5wZGYlMjIlM0I=&a=yes


Qual è lo scopo per cui desideri studiare giapponese in Giappone? 

La motivazione per cui vuoi studiare in Giappone deve essere di almeno 100 parole, in
INGLESE. Questa è la parte più importante dell’iscrizione, pertanto assicurati di scriverla
adeguatamente. Deve includere le seguenti informazioni: 

La dichiarazione di intenti deve essere coerente con il piano dopo il completamento del
corso. Ad esempio, consigliamo di non menzionare l'intenzione di lavorare in Giappone
dopo gli studi, se si è indicato come piano dopo la fine dei corsi “Return home”.

Perché vuoi studiare giapponese? 
Dove nasce l’interesse per la lingua giapponese?
Perché proprio in Giappone (e non nel tuo paese)?
Perché hai scelto questa scuola?
Cosa vorresti fare dopo la conclusione del corso?
Come vorresti utilizzare il giapponese nel tuo lavoro?
Se hai già richiesto un visto in passato, perché stai chiedendo nuovamente il visto
studentesco?

 Cosa hai in programma di fare dopo la fine del corso di lingua a cui ti stai
iscrivendo?

Return home Find Employment
Move on to Higher

Education

È possibile scegliere
questa opzione se si
desidera effettuare

un’esperienza di studio
all’estero e dopo lo studio

tornare nel paese di
origine.

È possibile scegliere
questa opzione solo se si

è in possesso di dei
requisiti per il visto

lavorativo (una laurea  e
un livello JLPT N2/si

prevede di raggiungere il
livello N2 al termine del

corso) o per il visto
Specified Skilled Worker.
Per gli studenti principianti,

è consigliato indicare il
periodo massimo di
iscrizione se si vuole

optare per questa opzione.

È possibile scegliere
questa opzione solo se; 

a) si è in possesso almeno
del diploma di maturità, e

b) si sta facendo domanda
per l'intera durata del

corso. 

Motivazione per cui intendi studiare giapponese in Giappone e obiettivi

https://gogonihon.com/it/blog/visto-di-lavoro-specified-skills-in-giappone/


Sezione 5 - Studio del giapponese

Esperienze con lo studio del giapponese

IMPORTANTE: Assicurati di includere tutte le
esperienze di studio effettuate, incluse quelle da
autodidatta. Includendo:

-Esercitazione nella scrittura di hiragana, katakana, kanji
-Esercizi 
-Guardare programmi in giapponese (anime o TV
shows) o ascoltare musica in giapponese per imparare
vocaboli nuovi, esercitarti nell’ascolto o nella
conversazione.
-Scambi linguistici in giapponese con amici.

Come hai studiato?

Se hai effettuato diversi tipi di studi (ad esempio, Autodidatta e studi presso un istituto di
lingue), per favore inseriscili tutti, uno alla volta. 

Quando hai iniziato?/Quando hai finito?

【Non ricordi la data esatta?】
Seleziona"01". L’importante è che mese e anno siano corrette.

【Stai ancora studiando?】
Inserisci la data entro cui prevedi di completare i tuoi studi prima dell’arrivo in Giappone. Ad
esempio, se inizi i corsi in aprile, puoi indicare come data di fine dei tuoi studi da autodidatta/corsi
privato 01/04/20XX 

【Hai completato un corso di lingua giapponese?】
Se stai frequentando un corso o se hai completato un corso, per favore inserisci le date corrette di
inizio e fine, così come presenti nel certificato di completamento/d’iscrizione.

NOTA: Le 150 ore di esperienza di studio del giapponese sono il requisito ufficiale per
richiedere un visto studentesco, e la scuola/immigrazione si riservano il diritto di controllare i
progressi di studio in qualsiasi momento fino all’emissione del CoE. Inoltre, studiare con
costanza fino all'arrivo in Giappone ti permetterà di agevolare il primo periodo qui in
Giappone!

https://gogonihon.com/it/blog/certificato-di-eleggibilita-per-il-giappone/


Sezione 6 - Informazioni sullo sponsor finanziario

Completa TUTTI i campi di questa sezione, anche se sarai self sponsor.  Se lo sponsor è
pensionato, inserisci i dati dell’ultimo datore di lavoro.

Motivo per il supporto finanziario

Titolo (ruolo) nell'azienda

Per favore inserisci la motivazione scritta dal punto di vista dello sponsor, come ad
esempio: “She/he is my daughter/son and I want to support her/his studies”

indica il ruolo in inglese. Indicazioni
generiche come “worker”/“employee” non
vengono accettate. Per favore indica di cosa
si occupa lo sponsor più nel dettaglio come
ad esempio “sales manager”, “customer
support”, “cashier”, “owner”, “Math teacher in
high school” ecc.

Supporto finanziario mensile

Per favore indica una cifra tra i 90,000 e i
110,000 yen. È un dato indicativo; non è detto
che questa sia la cifra che lo sponsor dovrà
inviarti. Se disponi dei tuoi fondi potrai
utilizzarli per pagare la scuola e i costi di vita
in Giappone.

Quante ore hai studiato giapponese,
approssimativamente?

Hai un certificato di questa
esperienza di studio?

Per favore calcola al meglio il numero
totale di ore di studio effettuate finora
(per ogni tipologia di studio). Non fornire
un intervallo. 
 ✅ Formato corretto: 150 hours
❌ Formato non corretto: Around 150-160
hours

Se hai studiato con insegnante privato,
per favore indica “Si” a questa domanda;
ti forniremo noi indicazioni per la lettera
da richiedere all’insegnante e da caricare
nella sezione 14. 

Sezione 7 - Viaggi in Giappone

Per favore indica in questa sezione i dati di tutti i tuoi viaggi in Giappone. Le date di entrata e
uscita dovranno coincidere con quelle dei timbri.

In mancanza del timbro blu di uscita dal paese, dovrai caricare l’itinerario o l’e-
ticket nel tab Carica file. Il file deve includere il tuo nome e giorno/mese/anno

di partenza dal Giappone.



Sezione 8 - Esperienze precedenti in Giappone

Ogni singola richiesta per un visto in Giappone a lungo termine (visto studentesco, lavorativo,
per coniugi, ecc.) deve essere dichiarata. Conteranno anche le richieste annullate. 
La mancata dichiarazione del numero corretto di richieste di CoE/visto è presa molto sul serio
dall'Immigrazione giapponese. Anche se un visto/CoE è stato rilasciato ma non è mai stato
utilizzato per entrare in Giappone, conta comunque e deve essere dichiarato qui. 
Se non si ha la sicurezza di eventuali richieste passate, ti consigliamo vivamente di contattare
la scuola o il datore di lavoro per confermare se è stata presentata una richiesta di visto a tuo
nome, se è stato rilasciato un CoE e, nel caso, se è stato annullato correttamente. Se hai
ricevuto un visto a lungo termine sul passaporto e non lo hai usato per entrare in Giappone, è
tua responsabilità far annullare il visto presso l'ambasciata/consolato giapponese locale.

Sezione 9 - Background scolastico

Per favore indica TUTTE le scuole frequentate dalle elementari ad oggi, includendo le
scuole che non hai completato. Anche se hai cambiato scuola/università, per favore indica
tutte le scuole frequentate (anche se per brevi periodi di tempo e/o non concluse).
In genere gli studenti italiani completano gli studi da elementari alle scuole superiori in
13 anni.

Indirizzo della scuola

Fa riferimento all’indirizzo fisico, ad esempio
 “Via/Piazza ecc.”

Se non ricordi il giorno preciso puoi indicare “01”,
l’importante è che mese e anno siano corretti. Se stai
ancora studiando non è necessario indicare la data di fine.

Data di inizio/Data di fine

Se non hai completato il percorso di studi indica no a questa domanda. Qualora hai
intenzione di completare il percorso di studi, per favore indica “Si” e inserisci la data di
completamento indicativo.

Hai ricevuto o riceverai un diploma al completamento di questa scuola?



Sezione 10 - Esperienze lavorative

Se il tuo percorso formativo non è semplice (ad esempio hai ripetuto anni di scuola, o hai
interrotto temporaneamente gli studi), per favore fornisci maggiori informazioni per ogni
periodo. Ad esempio:
 "From June 2020 to August 2021, I temporarily withdrew from school to work full-time".

【Eventuali gap?】
Se ci sono gap di 6 mesi o più nel tuo percorso formativo o nella tua esperienza lavorativa,
per favore fornisci maggiori informazioni per ogni periodo di tempo superiori ai 6 mesi in
questa sezione. Esempio: Between 06/2011 and 04/2012 I didn't know what path to follow
after high school so I took a sabbatical year where I dedicated myself to understand what to
study in University.

Sezione 11 - Spiegazioni in merito al percorso scolastico/lavorativo

Per favore rispondi onestamente: tralasciando informazioni importanti riguardo alla tua
storia medica puoi rischiare che la scuola non sia in grado di offrirti supporto in caso
emergano problemi durante la tua permanenza in Giappone.

Sezione 12 - Stato di salute

Per favore indica tutte le esperienze lavorative, comprese
quelle senza contratto. Se ci sono gap maggiori di 6 mesi tra
un lavoro e l’altro, per favore forniscici maggiori informazioni
nella sezione 9.

*Per favore inserisci l'indirizzo completo. 
*Se non ricordi il giorno esatto in cui è iniziato/terminato un
determinato lavoro, è possibile selezionare "01". L'importante
è che il mese e l'anno siano precisi. Se stai ancora lavorando,
inserisci la data in cui prevedi di smettere di lavorare per
l'azienda. 

Sezione 13 - Contatto di emergenza

È necessaria solo una persona ma puoi indicarne più di una. Per favore indica come
contatto d’emergenza uno o più familiari.

Otsukaresama!
Come si dice in Giappone, grazie per il lavoro svolto!


